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E House Training
For effective training

F Educateur propreté
Pour un apprentissage efficace 
de la propreté

N Zindelijk
Voor een effectieve training

I Abituante
Per un addestramento efficace

S Rumsren
För effektiv träning

Stubenrein
Für ein effektives Training
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D Stubenrein | Für ein effektives 
Training | zum Besprühen der Hygiene- 
Unterlage | Geruch erleichtert dem 
Hund das Auffinden des Löseplatzes | 
Anwendung: 5 bis 10 Sprühstöße 
Stubenrein auf die Hygiene-Unterlage 
bzw. Zeitung geben und möglichst in 
die Nähe des Liegeplatzes legen. Den 
Welpen sofort nach dem Fressen oder 
Trinken auf die Unterlage setzen, bis er 
sein Geschäft erledigt hat. Nach jeder 
Benutzung frisch besprühen und etwas 
näher zur Wohnungstür legen. Zu ein- 
em späteren Zeitpunkt die besprühte 
Hygiene-Unterlage oder Zeitung vor 
der Haustür außerhalb der Wohnung 
platzieren. | Wichtig: Welpen nach je- 
der richtigen Benutzung loben!

E House Training | For effective 
training | for spraying the hygienic 
pad | odour makes it easier for the dog 
to find the place to relieve himself | 
How to use it: Spray 5 to 10 puffs of 
House Training onto the hygienic pad 
or newspaper and place this near the 
dog’s mat. Place the puppy on the pad 
directly after eating or drinking until 
he has relieved himself. Spray freshly 
after each use and move a little closer 
to the door each time. Later place the 
sprayed hygienic pad or newspaper 
outside the flat. | Important: Praise 
the puppy after each correct use!

F Educateur propreté | Pour un 
apprentissage efficace de la propre- 
té | pour pulvériser sur le tapis éduca- 
teur | l'odeur spéciale permet au chien 
de trouver l’endroit adapté pour faire 
ses besoins | Utilisation : appliquez 
5 à 10 vaporisations sur le tapis édu- 
cateur ou sur le journal et placez-le le 
plus près possible de l’endroit de 
couchage. Placez le chiot sur le tapis 
immédiatement après avoir mangé ou 
bu, jusqu’à ce qu’il ait fait ses besoins. 
Vaporisez de nouveau après chaque 
utilisation et placez-le un peu plus 
près de la porte de votre habitation. 
Par la suite, placez le tapis éducateur 
ou le journal pulvérisé à l'extérieur de 
l'habitation devant la porte d'entrée. | 
Important : recompensez les chiots 
après chaque utilisation correcte en 
leur parlant !

N Zindelijk | Voor een effectieve 
training | om de hygiëne-mat mee te 
besprenkelen | speciale geur verge- 
makkelijkt de hond het vinden van 
de behoefteplaats | Toepassing: doe 
5 tot 10 besprenkelingen Zindelijk op 
de hygiëne-mat, respectievelijk krant 
en zo mogelijk in de buurt van de 
behoefte-plaats leggen. De puppy's 
onmiddellijk na het eten of drinken 
op de mat zetten, tot hij zijn werk 
heeft gedaan. Na elk gebruik fris 
besprenkelen en iets dichter bij de 
voordeur leggen. Op een later tijdstip 
het besprenkelde luierkussen of de 
krant buitenshuis voor de voordeur 
plaatsen. | Belangrijk: Puppy's na elk 
juist gebruik prijzen!

I Abituante | Per un addestra- 
mento efficace | da spruzzare sul ta- 
ppetino educativo | gli odori facilitano 
il cane a trovare un luogo dove fare i 
propri bisogni | info smaltimento: 
www.trixieitalia.it | Istruzioni per 
l’uso: spruzzare da 5 a 10 volte l’Abi- 
tuante su un tappetino educativo o 
su un giornale e posizionarlo vicino 
alla cuccia del cane. Mettere il cuccio- 
lo sopra il tappetino subito dopo aver 
mangiato o bevuto finché non fa i 
propri bisogni. Spruzzare nuovamente 
dopo ogni uso e spostare il tappetino 
o il giornale ogni volta sempre più 
vicino alla porta. Successivamente, 
posizionare il tappetino o il giornale 
all’esterno. | Avvertenze e infor- 
mazioni importanti: premiare il 
cucciolo dopo ogni uso corretto.

S Rumsren | För effektiv träning | 
för att spraya på valpmatta eller dyl | 
doften underlättar för hunden att 
hitta platsen att uträtta sina behov 
på | Hur du använder den: Spraya 
5 till 10 puffar av Rumsren på valp- 
mattan eller dyl. och placera den 
nära hundens fäll. Sätt valpen på valp- 
mattan direkt efter att den ätit eller 
druckit tills den har uträttat sina 
behov. Spraya på nytt efter varje 
användning och flytta den lite 
närmare dörren varje gång. Placera 
till sist den sprayade valpmattan eller 
dyl. utanför bostaden. | Viktigt: 
Beröm valpen efter varje korrekt 
användning!
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